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Cette modification est émise pour modifier la Demande de proposition (DDP) et de publier toutes les 
questions et réponses reçues le 30 octobre 2014. 
 
 
PARTIE 6 - CLAUSES DU CONTRAT SUBSÉQUENT   
 
2. Besoin   
 
2.3 Manuels   
  
Supprimer : 
 
 Un manuel d’opération et d’entretien, en anglais et en français, doit être fourni avec l’appareil. 
 
Insérer : 
 
 Un manuel d’opération et d’entretien, en anglais et/ou en français, doit être fourni avec l’appareil. 
 
 
Tous les autres termes et conditions de la DDP restent inchangés. 
 
_____________________________________________________________________________________ 
 
 
QUESTIONS ET RÉPONSES 
 
Q.1 Définition d’installation et logistique 
 

Part 6, Section 2.0, para 2.2 :  «L’installation / démarrage doit être effectuée sur place et 
 assurée par un technicien qualifié en entretien et en réparation».  

 
- qu’il y a bel et bien un quai de réception;   
- que la manutention par grue ou chariot élévateur ne sera pas requise;   
- s’il y a des restriction de passage ou de cadre de porte : svp confirmer les dimensions 

critiques;   
- si besoin d’emprunter un ascenseur, quelles en sont les dimensions et poids maximal ; 

et  
- que les branchements aux services (eau, drain, électricité, etc.) seront faits par autre 

que le fournisseur   
 

A.1 Qu’il y a bel et bien un quai de réception : OUI 
Que la manutention par grue ou chariot élévateur ne sera pas requise :  NON PAS REQUISE 
S’il y a des restriction de passage ou de cadre de porte : svp confirmer les dimensions critiques : 
NON AUCUNE RESTRICTIONS 
Si besoin d’emprunter un ascenseur, quelles en sont les dimensions et poids maximal : PAS 
D’ASCENSEUR 
Que les branchements aux services (eau, drain, électricité, etc.) seront faits par autre que le 
fournisseur : OUI  
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Q.2 Manuels entretien 
  

Les manuels d’opération seront en Français; cependant, les manuels d’entretien ne sont 
disponibles qu’en anglais.  Cela ne pose habituellement pas de problèmes, puisqu’un service 
téléphonique bilingue est disponible tous les jours de la semaine de travail. 
Est-ce acceptable  
 

A.2 OUI 
  
Q.3 Châssis para-sismique 
 

Est-ce que l’appareil doit être fourni avec renforts pour ancrages séismiques? 
 
A.3 NON 
  
Q.4 Plans d’entretien préventif – pièces en sus 
 

Est-ce qu’il y a un plan d’entretien préventif qui doit être inclus pour les années 1 et 2? 
 

A.4 Non mais, la première année, l’appareil doit être sous garantie. 
 


